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Acoustics

ESSEN S

ESSEN S
ES - Cabina acústica 

ESPECIFICACIONES GENERALES
Dimensiones externas 1070x1120x2280 mm

Dimensiones internas 900x950 (1080 de cristal a cristal ) x2130 mm

Peso 280kg

Dimensiones embalaje 2220x1200x700 mm 

Volumen 2m³

Sentido apertura puerta Izquierdo

Sistema cierre Pestillo magnético accionado con manecilla

MATERIAL
Estructura Aleación aluminio grado aeronáutico 6063.

Vidrio Vidrio templado 10mm, puerta de vidrio laminado 4+4mm.

Paneles laterales
Aleación aluminio 6063 + lámina acero 1.0mm + aislante acústico + panel PET 13mm 
+ tejido acústico G350.

Techo
Aleación aluminio 6063 + lámina acero 1.0mm + aislante acústico + panel PET + tejido 
acústico G350.

Base
Contrachapado madera maciza 25+9mm + canteado PVC negro + marco aluminio 
+ pies niveladores 25mm + moqueta poliéster.

Revestimiento Pulverización electrostática TIGER.

CONSUMOS Y RENDIMIENTOS
Consumo 28,40W (1W en reposo)

Panel LED techo 0-20W, 4000K (intensidad regulable)

Ventilador panel (extracción) 0,84W, 1500rpm x2

Ventilador techo (entrada aire) 3,36W, 1800rpm x2

Renovación aire 1.68m³/min, 59.3CFM, frecuencia renovación completa aire: 50 veces/hora

Nivel reducción ruido DS,A 29.7 dB (IS0 23351-1:2020)

ESPECIFICACIONES MOBILIARIO
MOBILIARIO INCLUIDO CONEXIONES

Mesa alta (con 1 posavasos) x2 220V toma corriente universal

900x650x1050mm 1 base carga inalámbrica

Color: Madera 1 USB-A + 1 USB-C

Secuencia bultos en palé

Panel conexiones

Panel no funcional

Vidrio

Puerta

Techo Base

+
Caja accesorios
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ESSEN SEN - Acoustic booth

SIZE SPECIFICATIONS
External dimensions 1070x1120x2280 mm

Internal dimensions W900*D950*1080 is glass to glass )*H2130 mm

Weight 280kg

Palletizing dimensions 2220x1200x700 mm 

Volume 2m³

Door opening direction Left door 

Closing system Magnetic latch operated by a handle

MATERIAL
Frame 6063 aviation aluminum alloy.

Glass 10mm ultra white tempered glass , 4+4 laminated door glass.

Wall
6063 aviation aluminum alloy +1.0mm steel surface + acoustic package + 13mm
polyester panel + G350 noise-reducing fabric.

Roof
6063 aviation aluminum alloy + 1.0mm steel surface + acoustic package + polyester
panel + G350 noise-reducing fabric.

Bottom plate
Level 25+9mm solid wood plywood + black PVC edge banding + steel frame +25mm
adjusting feet + polyester carpet.

Coating TIGER powder electrostatic spraying.

PARAMETER CONFIGURATION
Consumption 28,40W (1W in standby)

Ceiling LED lamp 0-20W, 4000K (adjustable intensity)

Wall fan (outlet) 0,84W, 1500rpm x2

Roof fan (inlet) 3,36W, 1800rpm x2

Ventilation 1.68m³/min, 59.3CFM, air changee rate 50 times/h

Noise reduction DS,A 29.7 dB (IS0 23351-1:2020)

SPECIFICATION
FURNITURE POWER CONFIGURATION

Bar table (with a cup holder) x2 220V universal socket

900x650x1050mm 1 wireless charging

Color: Wood 1 USB-A + 1 USB-C docks

Pallet placement sequence

Functional panel

Non-Functional panel

Glass

Door

Top Bottom

+
Accessory Box
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ESSEN SFR - Cabine acoustique

SPÉCIFICATIONS GÉNÉRALE
Dimensions extérieurs 1070x1120x2280 mm

Dimensions intérieurs 900x950 (1080 de verre à verre) x2130 mm

Poids 280kg

Dimensions emballage 2220x1200x700 mm 

Volume 2m³

Ouverture porte Gauche

Système de fermeture Loquet magnétique actionné par une poignée

SPÉCIFICATIONS MATÉRIAUX
Cadre porte Alliage d’aluminium 6063 de qualité aéronautique.

Verre Verre trempé 10 mm, porte de verre laminé 4+4 mm.

Panneau mur
Alliage d’aluminium 6063 + tôle d’acier de 1,0 mm + isolation acoustique + panneau
PET + tissu acoustique G350.

Toit
Alliage d’aluminium 6063 + tôle d’acier de 1,0 mm + isolation acoustique + panneau
PET + tissu acoustique G350.

Base
Niveau E0 25+9mm contreplaqué en bois massif + chants en PVC noir + cadre en
acier + pieds réglables de 25mm + moquette en polyester.

Revêtement Pulverisation electrostatique TIGER.

CONSOMMATIONS ET RENDEMENTS
Consommations 28,40W (1W en veille)

Panneau LED 0-20W, 4000K (intensité gradable)

Ventilateur mur (sortie d’air) 0,84W, 1500rpm x2

Ventilateur plafond (entrée d’air) 3,36W, 1800rpm x2

Recirculation de l’air 1.68m³/min, 59.3CFM, fréquence de rénovation complète de l’aire : 50 fois/heure

Reduction de bruit DS,A 29.7 dB (IS0 23351-1:2020)

SPÉCIFICATIONS
MOBILIER CONFIGURATION DE L’ALIMENTATION

Table haute (avec porte-gobelets) x2 220V prise universelle

900x650x1050mm 1 base de chargement sans fil

Couleur: Bois 1 USB-A + 1 USB-C

Séquence de placement des
palettes

Panneau fonctionnel

Panneau non fonctionnel

Verre

Porte

Toit Base

+
Boîte à accessoires
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       INFORMACIÓN        INFORMATION        INFORMATIONS
Lea todas las instrucciones antes de comenzar 
el ensamblaje. Guarde las instrucciones para 
uso futuro.

Read all instructions before beginning 
assembly. Keep the instructions for future use.

Lisez toutes les instructions avant de commencer 
l’assemblage. Conservez les instructions pour 
une utilisation future.

       SUGERENCIAS DE USO        USAGE SUGGESTIONS        CONSEILS D’UTILISATION
Evitar la exposición directa y continuada
a la luz solar. Uso interior.

Avoid continuous exposing the product to
sunlight. Indoor use.

Eviter l’exposition directe et continué à la
lumière solaire. Usage intérieur.

       ADVERTENCIA        WARNING        AVERTISSEMENT
Utilizar solo como se pretende. Use only as intended. Utiliser uniquement comme prévu.

       MONTAJE        ASSEMBLY        ASSEMBLAGE
Seguir las instrucciones de montaje adjuntas. Follow the attached assembly instructions. Suivez les instructions de montage ci-jointes.

       MANTENIMIENTO        MAINTENANCE        ENTRETIEN
Periódicamente se deben realizar tareas
de mantenimiento revisando el estado del 
producto. Verifique que el producto esté en 
buen estado y funcionando. Compruebe si hay 
roturas periódicamente. Retire el producto del 
servicio cuando se produzca alguna condición 
que pueda considerarse insegura. 
 

Periodic maintenance tasks should be performed 
by checking the condition of the product. Ensure 
the product is in good condition and functioning 
properly. Check for breaks regularly. Remove the 
product from service when any condition that 
could be considered unsafe occurs. 

Des tâches d’entretien périodiques doivent 
être effectuées en vérifiant l’état du produit. 
Assurez-vous que le produit est en bon état et 
fonctionne correctement. Vérifiez régulièrement 
s’il y a des bris. Retirez le produit du service 
lorsqu’une condition pouvant être considérée 
comme dangereuse se présente.
 

       CUIDADO Y LIMPIEZA        CARE AND CLEANING        ENTRETIEN ET NETTOYAGE
Limpie la unidad con un paño húmedo o una 
esponja con agua tibia y jabón suave. Séquelo. 
No use limpiadores abrasivos, blanqueadores, 
solventes químicos ni detergentes fuertes.

 Clean the unit with a damp cloth or sponge 
using warm water and mild soap. Dry thorou-
ghly. Do not use abrasive cleaners, bleach, 
chemical solvents, or strong detergents.

Nettoyez l’unité avec un chiffon humide ou une 
éponge à l’eau tiède et au savon doux. Séchez 
soigneusement. N’utilisez pas de nettoyants 
abrasifs, d’eau de Javel, de solvants chimiques 
ou de détergents puissants.

       GARANTÍA        WARRANTY        GARANTIE
3 años de garantía limitada. 
 

3-year limited warranty. Garantie limitée de 3 ans. 
 

CALIDAD CERTIFICADA
CERTIFIED QUALITY
QUALITÉ CERTIFIÉE

MIRPLAY COLABORA CON LA ONG:
MIRPLAY COLLABORATES WITH NGO:
MIRPLAY PARTICIPE À L’ONG:Document Version

Certifications & colaborationsPara posibles futuras actualizaciones del documento, 
visita este enlace QR para ver la ultima versión.

For possible future updates to the document, 
visit this QR link to see the latest version

Pour d’éventuelles mises à jour futures du document, 
visitez ce lien QR pour voir la dernière version
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